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Rim, 6. okt. — V Trstu se je 
imel vršiti socijalistični kongres 
na katerega je odšlo 150 soci-
jalističnih poslancev, toda ko je 
dospelo prvih 20 socijalističnih 
poslancev, so raz številnih po-
slopja vihrale narodne italijan-
ske zastave in prebivalstvo se 
je obnašalo napram njim zelo 
sovražno. Ko so ostali socija-
lisfični poslanci zvedeli o tem, 
so ostali doma. Spor med soci-
jalisti vsled Leninovega nasto-
pa proti zmerni frakcij i nara-
šča. Treves in Turati objavlja-
ta članke, v katerih strahovito 
napadata t re t jo internacijonalo. 
M. Seratti, glavni upravnik' li-
sta "Avanti" pravi, da italijan-
ski socijalisti ne odobravajo Le-
ninove izjave v vseh pogledih. 

V PARIZU JE ŽIVLJENJE 
NAJDRAŽJE. 

Pariz, 8. okt. — Pariz je naj-
dražje mesto za življenje. Ako 
se vzame povprečno številko 100 
kot ceno živežu leta 1914, tedaj 
je ta cena danes v navedenih 
deželah sledeča: Pariz 339, I-
talija 300, Norveška 298, Švica 
237, Velika Britanija 235, Nizo-
zemska 199, Združene države 
196. 

ZNAMENITI PISATELJ SE 
m BO POROČIL. 

N c t t York, 8. okt. — V vodil-
nih francoskih krogih v New 
Yorku se govori, da je naznanje-
na zaroka slovitega francoskega 
pisatelja, Anatole France z Mile 
Emo La Prevette. A. France 
je že 77 let s tar . Njegovo pra-
vo ime je Jacques Theibalt. 
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— Tudi Collinwoodcani bodo 
marsikoga izvabili iz Clevelan-
da jutri zvečer, ko bo dramatič-
no društvo. "Lilija" vprizorilo 
svojo prvo redno predstavo te 
sezone, tridejansko šaloigro 
"CIGANI". To je nadvse ko-
mična igra in ker imajo vloge 
v rokah zmožne moči, na j ne za-
mudi videti to predstavo nikdo, 
ki je prepričan, da je smeh naj-
boljše zdravilo proti vsem člove-
škim nadlogam. 

Mir na rusko-poljski fronti. 
London, 8. okt. — Evropa je 

danes skoro popolnoma mirna. 
Brzojavke iz Varšave pravijo, 
da se je boj med Poljaki in Ru-
si ustavil. Dotik armad je pre-
trgan ob celi fronti. 

Poročilo iz Varšave pravi na-
dalje, da so se sovražnosti na 
litvinski fronti prenehale v so-
glasju s pogoji, ki jih je predla-
gala liga narodov. 

Med Rusijo in Finsko pride do 
podpisa miru prihodnji teden in 
sicer na podlagi pogojev, ki so 
bili obojestransko sprejeti že 1. 
oktobra. 

Toda sovražnosti, se nadalju-
jejo še v južni Rusiji, k jer ge-
neral Wrangel vodi boj proti 
sovjetskim četam. 

Glasom brzojavk iz Rige so 
Rusi ugodili poljski zahtevi po 
lithvinskem mestu Vilna. 

Odgovor ruske sovjetske vla-
de na angleški ultimatum, ob-
tožuje Veliko Britanijo, da ni 
izpolnila ob!jub, ki jih je podala 
v zvezi s predlaganim trgovskim 
dogovorom. Kot dokaz tega se 
navaja, da angleška diplomacija 
ipodpira Poljsko in da direktnim 
potom pomaga generalu Wrang-
lu s tem, da mu pošilja muničijo 
in daje posojila. 

Francija se pogaja 
glede trgovine 

z Nemčijo. 

Pariz, Francija. — Tu se ka-
že največje zanimanje v mož-
nost zgodnjega sporazuma med 
Francijo in Nemčijo glede iz-
menjave surovin. Pri odškod-
minskih dogovorih se v prvi vr-
sti ozira na trgovsko vprašanje 
dasiravno se tega ne da v jav-
nost. V Parizu se mudita gle-
le izmenjave surovin francoski 
poslanik v Berlinu, Charles Lau-
rent in pa Mr. Bergmann. Mr. 
Bergmann je delegat pri odškod-
ninski komisiji, ki igra pri za-
devi za to trgovsko akcijo glav-
no vlogo. 

Pri tem se ne sme pozabiti, da 
se je pred enim mesecem vršilo 
v Parizu skupno zborovanje 
nemških in francoskih izveden-
cev . Veliko sej se je vršilo "brez 
rezultata. Prizadevalo se je do-
biti v zameno za nemški premog 
železno rudo, ki je prešla v po-
sest Francije, ko je dobila Alza-
cijo in Loreno. Francija ni v 
stanu porabiti vso železno rudo, 
ki jo ima na razpolago, in Nem-
čija pa pravi, da bi bila za rudo 
pripravljena izročiti tem večje 
količine premoga. 

Na zborovanju se je razprav-
ljalo še več drugih zadev, ki so 
se pojavile s izpremembo indu-
stri jalne situacije. Tako napri-
mer se, j<» ki se je izdelo-
valo v Akaciji v predvojnih ča-
sih dalo v barvilo v nemške to-
varne. Sedaj ko ima Francija 
Alzacijo, je 'pronašla, da ne mo-
re tako hitro ustanoviti tako 
obširne barvne industrije, da bi 
mogla izpolniti vse svoje potre-
be. 

Pogajalo se je tudi glede alza-
cijskega potaša, kaj t i Nemčija 
ga poseduje še vedno velike ko-
ličine, s katerimi bi lahko uspeš-
no tekmovala s Franlcijo, ako 
ne pride med obema državama 
do tozadevnega sporazuma. 

Tedanja pogajanja so se pre-
trgala v prvi vrsti glede premo-
ga, katerega je Nemčija takrat 
pošiljala v jako malih količinah. 

Nemški premogarski magnat 
Hugo Stinnes je od takrat stopil 
v dogovor s francoskimi tovar-
narj i železnine in prišlo je tudi 
več drugih reči, ki govorijo v 
prilog novih industrijalnih do-
govorov. 

Industrijalci pravijo, da indu-
strijalno zbližanje ovira samo 
kontrola nad premogom, ki jo 
ima nemška vlada. Na vsak na-
čin pa se izraža upanje, da bo 
sedaj prišlo do večjih uspehov 
kot na zadnji konferenci. 

Gdansko glasuje za 
popolno nevtral-

nost 

STAVKA PREMOGARJEV 
KONČANA. 

London, Anglija. — Neodvis-
no svobodno mesto Gdansko je 
na posebnem zborovanju gdan-
ske ustavdajne skupščine, ki se 
je sklicalo glede vprašanja ne-
vtralnosti, prejelo predlog ko-
miteja za zunanje zadeve, v ka-
terem se zahteva popolno nev-
tralnost Gdanskega v rusko.po-
ljski vojni. Petdeset glasov je 
bilo za predlog in 21 pa proti. 
Proti so glasovali neodvisni so-
cijalisti in Poljaki. Neodvisni 
socijalisti so se izjavili, da je 
glasovanje brez pomena ,ker so 
gdanski delavci že sami izvršili 
namen predloga, ko so ustavili 
vsako prevažanje municije na 
Poljsko. Neodvisni socijalisti 
so mnenja, da entanta v slučaju 
potrebe itak ne bi spoštovala 
Gdanske nevtralnosti in . da je 
torej najbolje, da se o nji toliko 
ne govori, temveč da se jo ra je 
dejansko izvršuje. 

Poljski poslanec Pawelski se 
je izjavil, da je predlog zuna-
njega komiteja v nasprotju z 
versaillsko pogodbo in s polj-
sko-gdansko konvencijo, na ka-
teri se je določilo prosto impor-
t iranje vsega blaga na Poljsko. 
Neki drug poljski poslanec, Mr. 
Kument, je zatrjeval, da je pre-
dlog bil stavljen na namig iz 
Berlina. 

Angleški visoki komisar v 
Gdanskem,' sir Reginald Tower, 
je naznanil gdanskemu državne-
mu koncilu, da se drži v mestu 
osem vagonov, v katerih se na-
hajajo zrakoplovi za Poljsko. 
Župan Sahm je predlagal zbor-
nici, da se visokemu komisarju 
odgovori v tem smislu, da dr-
žavni koncil v očigled gdanske 
nevtralnosti ne more posredova-
ti v te j zadevi. 

Wilkesbarre, Pa., 8. okt. — 
Štra jk 10.000 premogarjev, ki 
so zaposljeni pri Pennsylvania 
Coal Co., se je danes končal, ko 
je družba obljubila, da se pre-
neha z vsem kontraktnim ko-
panjem premoga. Možje so se 
vrnili na delo danes. 

20 MRTVIH V ŽELEZNIŠKI 
NESREČI V ITALIJI. 

BI PLAČAL KAZNJENCEM. 

New York, 8. okt. — Ako bo 
v moči jetniškega komiteja, ka-
teremu načeljuje Adolph Lewi-
son, tedaj se bo odredilo, da bo-
do kaznjenci newyorške držav-
ne jetnišnice dobili polno plačo 
za vse svoje delo. 

London, 8. ^okt. — Dvajset 
oseb je bilo ubitih in 30 poško-
dovanih, ko sta trčila dva vlaka 
od katerih eden je bil ekspresni 
vlak, ki vozi med Benetkami in 
Milanom. Tako poroča brzojav-
ka, posnemajoč poročilo iz "Gior 
nale d' Italia." Zadnji t r i je va-
goni ekspresnega vlaka so bili 
pri koliziji popolnoma uničeni. 

MORITEV BACILOV Z 
ELEKTRIKO. 

London, 8. okt. — William 
Howell je pronašel novo meto-
do zobozdravilstva. Novi način 
zdravljenja je ta, da se na meso 
okrog zob položi pavola, katera 
vsebuje posebno zdravilo, s ka-
terim se s pomočjo električnega 
toka uniči vse bacile, ki delujejo 
na zobovje uničevalno. 

KRIMINALNOST MED ŽEN-
SKAMI RASTE. 

Pariz, 8. okt. — Kriminalnost 
med ženskami na Francoskem 
narašča. Pred kratkim je pet 
mladih deklet napadlo nekega 
sprevodnika ter mu vzelo ves 
denar in zlatnino. V teku zad-
njih par mesecev se poroča 20 
napadov od strani žensk. 

— Po nesreči je ustrelil sebe 
in nevarno ranil svojo ženo 32-, 
letni Nehan Arkelian, 1705 Su-
perior Ave. Čistil je svoj re-
volver, ki je bil nabasan, pri če-
mur se je orožje sprožilo. Ar-
kelian je že umrl, njegova žena 
pa je vstreljena v roko. 

— Newburčani tudi nečejo 
ostati za svojimi sosedi, zato 
društvo "Slava" priredi veliko 
veselico na Miklavževem vrtu. 
Nastopilo bo tudi pevko društvo 
"Zvon." 

— Na clevelandskem tržišču 
so bile cene raznim pridelkom 
včeraj jako nestalne. Edino iz-
jemo tvorijo kokoši, ki so so 
prodajale na debelo za 25c nižje 
kot prejšnji dan.* 

— Tudi ženske so postale bo-
jevite. Včeraj z ju t ra j sta se 
sporekli 201etna Mrs. Mamie 
Ewing in 36 letna Mrs. Elma 
Scott, ki stanujeta v hiši na 
6114 Quincy ave. Šlo se je radi 
nekega moškega. Prepir se je 
končal s tem, da je Mrs. Ewing 
ustrelila Mrs. Scott z revolver-
jem skozi srce, tako da je bila 
na mestu mrtva. Morilka je v 
rokah policije. i < 

— Davek za vsakih $1000 
lastnine v Clevelandu bi se mo-
ral zvišati za $5.18 ako se hoče 
ugoditi povečanim • zahtevam 
mestne uprave in mestnih šol. 
Tega mnenja je Charles E. 
Adams, predsednik Cleveland 
Hardware Co., ki j e predsednik 
eksekutivnega komiteja, ki bo 
vodil kampanjo za odobritev na-
daljnega obdavčenlja. 

— Clevelandska policija je 
dobila iz Buffalo poročilo, da 
sta dva bandita napadla Maksa 
Lowenthala, katerega sta za-
sledovala iz Clevelimda ter ga 
napadla pred njegovim domom 
v Buffalo in mu vzela za $225.00 
dijamantov. Lowenthal je od-
potoval v Cleveland sinoči. Di-
jamante je imel v ročni torbi. 

— Nocoj ima Slovenski Nar. 
Dom v Clevelandu veliko vinsko 
trgatev. Stvar se je priredila 
tako, da se bo trgatev vršila na 
vratu, seveda, če ne bo preveč 
hladno, drugače se bo pa vsa 
zabava preselila v notranje pro-
store Doma. Govori se, da bo-
mo videli na tej trgatvi prave 
viničarke v narodnih nošah, ki 
so pred kratkim dospele iz sta-
rega kraja. Novi parket v dvo-
rani št. 1. je tudi dodelan in 
Mr. Suhadolnik že tudi zbira 
sapo za svoje mehove, da je ne 
bo zmanjkalo pozno v noč. 

— In jutri zvečer nam cleve-| 
landskf Ribničani priredijo čisto 
pristno ribniško zabavo, katere 
ne bo zamudil noben Cleveland-
čan, posebno še, če se upošteva, 
da bo čisti prebitek namenjen 
ribniškemu "Sokolu", da si po-
stavi svoj Dom, in se bori proti 
črnuhar3tvu, ki si prizadeva, da 
Slovenskemu ljudstvu sedaj po 
vojni iznova natakne okove su-
ženstva. Kaj vse boste videli 
in slišali na te j imenitni zabavi, 
vam ne moremo povedati, toda 
priporočamo vam, da prečitate 
dopis, ki je objavljen na dru-
gem mestu v tem listu, pa boste 
dobili saj nekoliko pojma, ka j 
se pravi zabavati se po ribniško. 

— V teku zadnjih dni so ro-
parji vdrli v tri stanovanja na 
Euclid Heights ter odnesli sku-
paj za $2000 vrednosti. Tatovi 
vdrli v stanovanje družine Boltz 
na 2836 Scarboro^h rd. ter od-
nesli za $800 dragocenosti. Kot 
se dozdeva so isti tatovi vdrli v 
stanovanja T. B. Wright in Mrs. 
J. H. Jaschka. 

Armeniji se obetajo 
lepši časi. 

London, 8. okt. — Neki Ar-
menec, ki se je pred kratkem 
vrnil iz Erivana, se je izjavil 
napram časnikarskim zastopni-
kom, da se v Armeniji pojavlja 
velik optimizem z ozirom na se-
danje in bodoče stanje Armeni-
je, in da se čuti jako malo bo-
jazni z ozirom na nedavno na-
predovanje Turkov v okraju 
Olti. Splošno se misli, da se ne 
namerava vdreti v Armenijo. 

Turški namen pri zavzetju 
Olti je bil, da se zasigura pre-
mogokope velike vrednosti, ki se 
nahajajo v tem okraju in da si 
a.tem preskrbi kurivo za .prihod-
njo zimo. V tem okraju ,se do-
ber premog koplje kar na površ 
ju zemlje. 

Drug namen, ki so ga imeli 
Turki pri zavzetju Olti, je bil, 
da si zavarujejo svoje krilo v 
nameravanem pohodu na Arvin 
in Batum. Omenjeni Armenec 
je izjavil, da v očigled brezup-
nega pesimizma, ki prevladuje 
8edaj v Turčiji, se izraža jako 
malo bojazni .glede izida te ali 
kake ofenzivne akcije, ki bi jo 
podvzeli Turki. V Armeniji je 
izginil ves oni strah, pred Tur-
ki, ki je vladal vsa zadnja sto-
letja. Turki sami so prepričani, 
da je sedanji propad turškega 
cesarstva posledica njihovih zlo-
činov v preteklosti in da propa-
da nobena stvar več ne more 
preprečiti. 

Vse turško časopisje brez izje-
me se joka nad žalostnim sta-
njem Turčije. Seveda ima to 
svoj vpliv na kmete, in posledi-
ca tega je, da je silna vojaška 
ofenziva absolutna nemožnost. 

V Erzerumu se je 1. oktobra 
otvorila konferenca turške voja-
ške stranke. Prvi namen tega 
sestanka je, da se odloči, da-li se 
bo Turčija v bodočnosti prizade-
vala razširiti v smeri Mezopota-
mije ali Perzije. Toda za t r ju je 
se, da neglede* na sklepe, ki jih 
sprejme konferenca, bo vse o-
stalo na papirju, ker turški 
kmetje ne bodo podpirali nika-
ke ofenzive. 

Kot se izjavlja, je Armenija 
sedaj v stanju, da preživlja sa-
mo sebe, in ko postane pogodba, 
ki je bila podpisana v Sevres 
10. oktobra, efektivna, bo seda-
n ja preobljudenošt na mejah 
prenehala, kaj t i pogodba določa, 
da Armenija dobi Erzerum, Van 
in Bitlis. Sedaj živi v obmej-
nih vaseh okrog 300.000 kme-
tov iz okolice Erzeruma, Vana 
in Bitlisa, vsled česar je oblju-
denost v teh krajih sedaj preve-
lika in iz tega so nastale silne 
teškoče. Izraža se zaupnost, da 
kakor hitro se ti začasni nase-
ljenci zopet preselijo na svoja 
domovanja, se bo tudi položaj 
Armenije v finančnem pogledu 
tako izboljšal, kaj t i potem bo 
Armenija kmalu postala tudi i 
važna eksportna dežela. 

V provinci Ciliciji se stanje 
izboljšuje z vsakim dnem, dasi-
ravno tupasem še izbruhnejo 
boji v mestih Ada .in Tarus. Že-
lezniška proga od Mersine do 
Adane je čisto prosta sovražnih 
napadov. Francoske bojne ladje 
so pred nedavnim časom cesto 
bombardirale okolico Mersina, 
v bližini katerega mesta turške 
tolpe strašfjo, ki posebno rade 
napadajo potnike. Armencem 
v Hadjinu, ki so vzdržali turški 
napad izza marca, se je preskr-
belo municije in hrane z aero-
plani. Neki bogat Armenec, ki 

E G I P T SPREJEL 
ANGLEŠKI NAČRT. 

Pariz, 8. okt. — Vodje egip-
tovske nacionalistične stranke 
so na seji v Parizu sklenili, da 
z izjemo enega pridržka spreje-
majo angleški načrt za egiptov-
sko neodvisnost, ki ga je angle-
ška vlada naznanila preteklega 
julija. v 

Za ta sk'lep se je danes zvede-
lo od komiteja štirih mož, ki je 
predlagani načrt predložil egip-
tovskemu narodu in se sedaj na-
haja na poti skozi Pariz v Lon-
don. 

Kot rezultat dvodnevnih kon-
ferenc so egiptovski vodje se-
stavili večje število sugestij in 
protipredlogov, ki bodo izročeni 
angleški vladi. 

Glavni pridržek, ki ga zahte-
vajo Egipčani, obstoja iz zah-
teve, da se vse določbe z ozirom 
na angleški protektorat preko 
Egipta, popolnoma izčrtajo iz 
versaillske pogodbe in drugih 
pogodb, katere so bile sklenjene 
kot posledica svetovne vojne. 

SMRT ZA TIHOTAPCE. 

Karlsbad, 8. okt. — V zad-
njem času je bilo ustreljenih od 
tihotapcev, ki so obratovali na 
meji med Čehoslovakijo in Nem-
čijo ter med Poljsko, več carin-
skih uradnikov. Zato je vlada 
proglasila smrtno kazen za vsa-
kega tihotapca, pri katerem bi 
se našla blaga v vrednosti pre-
ko $100. 

VELIK KROMPIR. 

Caldwell, N. J., 8. okt. — Tu-
ka j se nahaja na razstavi krom 
pir, ki je 9 palcev dolg in šest 
in pol palcev širok. Tehta pa 2 
funta in 3 unče. v 

— Frank Nodič ni lenuh. Ta 
je dokazal včeraj, ko se je moral 
zagovarjati pred sodnikom Bea-
rom vsled napada na Mrs. Ano 
Marcogniseppa. Nodič je dejal, 
da je navajen da dela 10 do 12 
ur na dan, zato bi ne mogel 
strpeti v poboljševalnici, k jer se 
dela samo 4 do 5 ur na dan. 
Sodnik Baer pa je moder mož. 
"Bi šli radi v prisilno delavnico, 
od koder bi lahko utekli v teku 
dveh ur, kaj ne? Bom že naro-
čil v poboljševalnici, da vam ne 
bo dolg čas." Znano je, da v 
prisilni delavnici vladajo take 
razmere, da pobegne od tamkaj 
vsak, ki se mu zdi vredno. 

— Tvrdka Jugoslav Foreign 
Exchange Co., se je preselila na 
6603 St. Clair Ave., k jer bodeta 
vodila svoje posle občepoznani 
rojak John Zupane in pa Mr. 
George Kaupa. Mr. Zupane je 
stopil v trgovsko zvezo z Mr. 
Kaupom, ki je dobro poznan 
med našimi severnimi brati, Če-
hi, Poljaki in Rusi in skupno 
bosta nudila občinstvu najboljšo 
•postrežbo pri pošiljanju denar-
ja ali pri prodaji parobrodnih 
listkov. Rojakom to podjetje 
najtopleje priporočamo. 

— Policija je pronašla, da je 
bil za umor Petra Konstantino-
va, o katerem smo poročali vče-
raj, odgovoren prepir radi raz-
delitve profita pri kuhi in pro-
daji žganja. 

živi v Parizu, je podaril za re-
šilno delo v Ciliciji 3,000.000' 
fratikov. 

. 1 M . 
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V Jugoslaviji so razpisane volitve v ustavodajno 
skupščino. Torej v ono skupščino, o kateri so se v 
Ameriki pred par leti vršili taki kruti boji. Bomo vsaj 
videli, koliko resnice in koliko laži je bilo v onih trdi-
tvah, katere so razni gospodje iz Londona in drugod 
širili med nami, akoravno se jim njih trud ni posebno 
izplačal . Človek bi tudi bil preveč presenečen, če bi 
se ne zgodilo tako kot se je prorokovalo, kajti izkazalo, 
se je, da so bili nekateri izmed njih res- tako idealni, da 
so sami sebi verovali reči, ki se v današnjih prozajčnih 
časih navadno ne gode. Kraljevski biznes sicer ni več 
tako soliden kot je -bil svoje čase, 'ampak tisti časi še 
vseeno niso prišli, bi se kralji sami odpovedovali, če jim 
ne gre za njih dragocene vratove. Kaj bo napravil ju-
goslovanski narod, ako mu bo dano na prosto, da izrazi 
svojo voljo brez pritiska od zgoraj, nam ne dela dosti 
skrbi. Ampak danes je že takrekoč v modi direktna ak-
cija. Ljudje, ki imajo to navado, da radi prepuščajo 
drugim, da mesto njih delajo, si dovoljujejo zadnje čafee 
z materjo demokracijo kaj čudne dovtipe. Sicer je Ju-
goslavija jako od Boga zapuščena dežela, — svetovna 
javnost se spomni nanjo le, kadar se razbije oni zabavni 
klub, katerega imenujemo ministrstvo, ampak s tem še 
ni rečeno, da dični jugoslovanski roddljubje ne vedo, kaj 
se godi po svetu. Gotovo so slišali, da se v Ameriki do-
bri rodoljubje prav nič ne sramujejo, Če se od ljudstva 
izvoljene poslance vrže iz državne zbornice. Že večkrat 
smo slišali, da je Amerika vsem novim evropskim deže-
lam za vzor, zato bi se nic ne čudili, če bi si jugoslovan-
ski rodoljubi vzeli za vzor specijelno oni slučaj iz Alba-
ny, ki svedoČi, da se demokraciji lahko tudi s pestmi 
dokaže njeno zmoto, če postane preveč predrzna. 

Mi Slovenci se večkrat protožujemo, da nimamo na-
rodnih voditeljev, ampak ta je bosa. Resnica je, da smo 
v hudi zmoti in da nečemo priznati svojih velikih mož. 
Leta in leta smo imeli med seboj rodoljubnega pogreb-
nika, ki je delal le ono, kar je Bogu na čast in narodu v 
korist, sam sebe seveda tudi ni pozabil, ampak kaj bi ti-
sto — pa bili smo slepi in zakrknjeni. Toda povrnil se 
je v dolino šentflorijansko in takoj so ga spoznali, da je 
mož eden izmed redkih zvezd, ki je izšla na obzorju slo-
venstva. Posadili so ga med škofe, dali so mu priliko, 
da da duška svojemu govorniškemu ognju in dodeljena 

mu je bila najvišja .čast, ki jo more doseči slovenski ro-' 
doljub, imenovali so ga častnim članom čukarske zveze. 
— In kaj bomo napravili sedaj mi. velecenjeni rodolju-l 
bi? — Ali ne zardevate sramu nad toliko nehvaležno-! 
s t j o ? 

Jugoslovanski narod je oblagodarjen s prijatelji, ki 
so pripravljeni prelivati zanj celo črnilo. Najnovejši 
pokrovitelj Jugoslavije je rep. predsedniški kandidat 
Harding. Sicer ni povedal ni povedanega nic jasnega, 
kaj bi napravil za pravice jugoslovanskega naroda 
ra, da jasnost izražanja ni atribut predsedniških kandi-
datov, vendar pa se avtoritativno zatrjuje, da Mr. Hard-
ing ne bi napravil onega, kar je napravil predsednik 
Wilson. Sicer so Wilsonova prizadevanja za jugoslo-
vanske težnje bile bolj slučajnega značaja, ampak ven-
dar so nam ljubša kot pa Hardingova, o katerem je zna-
no, da je duševni otrok senatorske oligarhije, ki jo vodi 
zloglasni senator Lodge. Pripovedujejo nam tudi, da 
je Cox še večji prijatelj Jugoslovanov. Sicer nikomur 
ni znano, kje se je Cox nalezel tako kronične naklonje-
nosti napram Jugoslovanom, toda nekateri ljudje ga ho-
čejo na vsak način proglasiti za dediča Wilsonovega pla-
šča. Ti politični otročaji, ki' trdijo take bedastoče, go-
tovo ne čitajo Coxovih govorov, v katerih se ga spominja 
na tak način kot otrok svoje malovrednega umrlega 
očeta, do katerega sicer dolguje spoštovanje, ampak 
drugače pa noče sprejeti nikake odgovornosti za njego-
va dejanja. — O gospod, reši nas takih prijateljev. 
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POZOR! POZOR! 

I Z R E O N O S I 
RAVNOKAR smo prejeli lepo zalogo 

SUKENI ZA FANTE IN DEKLETA 
OD 2 DO 16 LETA 

Dolgo časa smo se trudili dobiti blago, kakoršno 
bi ugajalo našim odjemalcem in končno se nam je po-
srečilo dobiti zalogo, s katero nam bo moč vsem rojakom 
postreči po njih lastnem okusu. 

Suknje so finega blaga in trpežno izdelane, ter 
se dobe od $5.00 naprej. Te sedanje cene b do trajale. 

SAMO 14 1 s 
PRIČENŠI SE 9 OKTOBRA 

Sezite torej po blagu dokler je zaloga,popolna in 
so cene ugodne. Ne pustite vaših otrok zmrzovat. Za 
par dolarjev, katere potrošite za obleko si prihranite 
desetake zdravniških stroškov. 

Malo je takih prilik 
v življenju. 

JESEN je tu, in zima se bliža. — 
Kaj je prijetnejšega za dolge je-
senske večera, kot gramofon v hi-
ši. In pomislite, tako poceni ga 
dobite! 
GRAMOFON, kot ga kaže slika, 
ob enem s petimi ploščami moje 
izbire, samo za $20. Ta ponudba 
velja samo do 

10. novembra, 1920 
MOGOČE se vam inštrument pri-
ljubi in si boste zaželeli pozneje 
boljše vrste gramofon. Pa imate 
zopet to ugodnost ako kupite po 
gornji ponudbi, da lahko gramo-
fon zamenjate za boljše vrste 
stroj. Do Božiča bodem vsak tak 
gramofon vzel v račun za polno 
ceno. » 
KDOR si želi nabaviti finejše vr-
ste govoreči stroj, ki je obenem lep 
del pohištva, naj si ogleda moje 
"Monophon stroje". Cena istih je 
od $100 do $375.00. Sedaj pa se 
vam nudi izvanredna prilika kupi-
ti iste po znižani ceni in sicer 

za 20 ODSTOTKOV. 
In celo na obroke lahko plačujete! 

NE ZAMUDITE TE KRASNE PRILI-
KE, KI SE VAM NUDI SEDAJ! 

F r a n k Č e m e 
6031—6033 ST. CLAIR AVE. 

Zlatarna in trgovina muzikaličnih 
inštrumentov 

W000 MOTOR BOARD* 

TURN-TABLE WINDING CRAHK 

I : 

JOHN DEBELJAK 
580 East 152nd St. 

Italijanska revolucija je jako neubogljiv in jokav 
otrok. Ta mali paglavec ni zadovoljen z nobeno stvarjo. 
Ponujejo mu razne igračke, backe, teličke in druge take 
pohlevne živalce, ta kuj on pa kriči in razsaja ter le ste-
guje svoje ročice po tisti polici, kjer so konjički, kanon-
čki in druge take reči, ki so nevarne za otročje roke. 
Mama • Giolitti so v velikih skrbeh in pravijo, da tega 
otroka ne bo nič prida, kadar doraste. 

Skušnjave Tomaža 
Krmežljavčka. 

Prišedši iz gozda na cesto je tik pred trgom vas 
začuden obstal. Kakih sto korakov pred njim je 
namreč hitela v trg tehantova porodnica in ječarica 
blazne Kosovke. Hitela je kar je mogla in ljudem, 
ki so jo srečavali in obstajali nekaj mimogrede za-
klicala ter bežala naprej. 

Tomaž se je stresed in bilo mu je kakor da mu 
je vsa kri odtekla od srca. 

"Me že imajo," je zavdihnil in se ozrl, kakor bi 
iskal, na katero stran naj pobegne. A ker so priha-
jali ljudje, je zbral svoje zadnje moči in je nadalje-
val svpjo pot. 

"Dober večer, gospod Krmežljavček!" 
"Boj daj, oča! iKaj pa novega?" 
"Stara Kosovka je umrla," je odgovoril moža-

kar. "Ravno je njena kuharica tekla k tehantu." 
"Ni mogoče," je zajecljal Tomaž z največjim 

naporom. 
"Kuharica pravi, da je mrtva," je menil mož in 

je šel svojo pot. 
Ravno isto novico je »izvedel Tomaž od drugih 

ljudi, ki jih je srečaval, tako da ni več dvomil. B^d 
bi bil govoril s kuharico samo, a njegove moči so bile 
tako izčrpane, da ni bil v stanu kaj govoriti. Kar 
domu je šel in se vrgel na posteljo/ Pozneje so mu 
ljudje povedali, kar je pravila kuharica, da je bila 
namreč istara gospa brez vzroka zelo srečna in se 
zdaj jokala, zdaj neskončno veselila, naenkrat pa se 
je zgrudila na tla in začela klicati "moj sin — moj 
sin . . . " Ko jo je s -Ju^nja spravila na postelj*^ je 
še enkrat zavzdihnila in umrh. 

IX. 

Pogreb "prismojene Kosovke" je bil imeniten, 
kakor so na kmetih imenitni vsi ,pogrebi bogatih 
ljudi. Pogrebci so največ govorili o tem, da je bila 
pokoj niča prismojena — a v čem se je to kazalo, to 
so vedeli samo tehant, njegova sorodnica in Tomaž 
— in govorili govorili in ugibali so, koliko je neki 
zapustila in kdo postane dedič njenega premoženja. 
Med pogrebci je bil tudi Tomaž. Držal se je ime-
nitno, kakor mož, ki ima v žepu 30.000 kron in go-
voril je s svojim spremljevalcem, kakor visok dosto-
janstvenik z malim pisarjem. 

Tik za Tomažem je korakal organist. Ta se' je 
držal, kakor da je zadel v loteriji. Ves iz sebe je 
bil same zadovoljnosti in neprestano je pripovedoval 
kako ga veseli, da je Kosovka nagloma umrla. 

"Tehant je mislil, da mu bo vse zapustila, pa jo 
je smrt 'prehitela in nič testamenta ni zapustila. 
Ndtar je ves dan iskal, pa ni dobil nič testamenta, 
in • tehant se tako jezi, da ga je moral mežnar že 
dvakrat z jesihom drgniti. Oh, kako me. veseli, da 
je Kosovka nagloma umrla in ni utegnila napraviti 
testamenta." 

Tako je organist ves čas govoril, pri grobu :bi 
se bil pa skoro na glas smejal, ko je videl, kako jez-
no se drži tehant Valentin Čefuta. Tomaž je bil pa 
resen in je v srcu želel umrli ženi, da bi ji bila žem-
ljica lahka, saj je imel v žepu -30.000 kron. 

Komaj je bila stara Kosovka pokopana ,je bila 
že tudi pozabljena, tem laglje, ker je skoro nihče ni 
poznal. Vse zanimanje Blatne Ligojne in v bližini 
tega trga ležečih vasi se je osredotočilo na napoveda-
ni škofov prihod. Škof je imel priti zadnje dni na-
slednjega tedna, v petek ali v isoboto. Bilo je torej 
še dosti časa za pripravljanje vstga, kar je bilo tre-
ba za slovesni sprejem, a vender so se ljudje takoj 
lotili dela. (Dalje prih.) 

DOPIS IZ CLEVELANDSKE 
RIBNICE. 

V nedeljb jutro jo maham po 
St. Clair cesti. Na križišču bi 
bil šel rad preko St. Clairja, ipa 
sem se zbal, da me prevrne ka-
ka Fordova "Lizi", ker je že v 
navadi, da pomenca na tem kra-
ju vsako nedeljo kakega člove-
ka. Jaz sem si mislil: Fant bo-
di pameten. Če se ravno hočeš 
sprehajati po St. Clairju, je vse-
eno, če se po te j ali oni strani, 
samo da prineseš zdrave kosti 
domov, ker nimaš še testamen-
ta spisanega. Premoženja si-
cer nimaš, da bi se kdo tožaril 
za tvoje dolarje, kadar bi se lo-
čila tvoja duša od telesa, ampak 
dobro misel imaš in željo, da jih 
boš imel. zato hodi po varni po-
ti. 

V to modrovanje zatopljen jo 
prikorakam do Slovenskega Na-
rodnega Doma. Tam se usta-
vim in ogledujem krasni prostor 
katerega lastujejo naši Sloven-
ci. Že večkrat sem si ogledo-
val ta prostor in škilil na ljudi, 
ki so korakali v dom mimo me-
ne, ali toliko ljudi kot v nede-
ljo pa res še nisem videl. Tako 
sem si mislil, da mora biti ne-
ka j posebnega in zato jo uberem 
notri tudi jaz, ker prepričan sem 
bil, da mi bo George v kleti že 
povedal, zakaj da je danes tukaj 
toliko ljudi, 

Ko grem doli po stopnicah, že 
zaslišim veselo govorjenje in 
klice, ki so bili izrečeni na zdrav 
je Ribničanom. Aha, sem si 
mislil, sedaj bom pa spoznal ti-
ste Ribničane, ki so po celem 
svetu znani. 

Čas je, da pričnemo z našo 
sejo, se-oglasi eden, in nato od-
korakajo vsi drug za drugim v 
kuhinjo. Mene pa se prime ra-
dovednost, kakšno skrivnost da 
imajo ' ti Ribničanje. En čas 
sem škilil skozi ključevo klju-
čavnico, pa nisem mogel ničesar 
razločiti. Za mojo babjo rado-
vednost sem še nekaj dobil po 
zadnjem deh: telesu od nekega 
zakasnelega Ribničana. Potem 
pa, sem 3i mislil: Fant, Ribni-
čanov je dosti na svetu, lahko 
pride še kakšen zakasnel, pa še 
eno skupiš, ki se ti ne bo čisto 
nič dopadla. Ker me pa moja 
babja radovednost le ni minula, 
sem premišljeval, kam bi spra-
vil svoje kosti, da bi kaj zvedel. 
Tu me navdahni sveti duh. .— 
Aiha, gori v vežo, tam imajo 
vepenjačo, po kateri vozijo jedi-
la, kadar je kaka ohcet. Jedila 
gor, jaz pa dol, in slišal bom 
vse in brez skrbi, da me še ka-
teri brcne. Rečeno, storjeno in 
jaz se odpeljem z vzpenjačo pri-
sluškovat. Ko se ipripeljem do-
li, odprem nalahko mala vratica 
tojiko, da lahko vse vidim, in 
slišim. 

i H H H i u a i a g i i B i ^ ^ t f 
NAJBOLJ SVEŽE ^JfofA 

MLEKO TER SME1* 
se dobi P1'* 

slovenskem n 1 l , i{f 

JOS. KLAVŽAgj 
1172 Norwood 

" T sid^ 
Se toplo priporoča > 

skim g o s p o d i n j ^ * 

Poslušajte, kaj s e n l V 

slišal! \ 0ž.i« 
Tam seda pri miV* * 

fant je Ribničanje. . 
pismo, ki je prironia'0^ 
ga kraja iz Ribnice- (1. 
bilo dolgo; zato si »>se" / 

l/} 

vsega zapomniti. Vein 

to: "Sokolski dom 
čeli zidati na spom^"' v 
v prvi vrsti za soko's ^ P 
mu bo tudi par d W ^ ^ 
društev, naprednega ^ vl\ 
za shode in tako dalje> ̂  
šanja, katera ste ^ b« ( 
odgovarjamo, da do*11 

kaka osebna lastnina« 
ljudska last." 

Še več točk je bil° 
vsa vprašanja, ka t e 

stavili Clevelandski 
so starokrajbki Ribn ' ge j« 'j 
voljno odgovorili, k a l ' j i 
meni dopadlo. P ' 3 ^ , , ^ ' 
vzeto naznanje in 
magati kolikor je a >-

Sedaj so se začel'J]0 }W 
o veselici. Še nič n l •pr»v,V 
pa imajo že vse V , j* 
Eden ima glino,' t1J ^ 
tret j i godca, k l b b a f * , ^ 
jaz sam ne vem, ka.1 ' ia-

Eden je vprašal, l' 
že prišla roba jo . 
Š u r m a j k ! V cetjJ® 
nekaj videl v Križ™« j, , gJp) 
mi, nekaj jo je ž e ' V n) 
gledi, ko greš M 

(Nadaljevanje 

K 



A N C H O R L I N I J A 
LADJA " C A L A B R I A " 

odplove 23. oktobra 
proti 

DUBROVNIKU IN TRSTU, 
za tretji razred J 

In poleg še $5.00 vojnega davka. 
Zglasite se pri najbližjem zastopniku 

ANCHOR parobrodne črte. 

KAJ PA 
Z VAŠO DRUŽINO? 
HRANILNA VLOGA pomeni mnogo več za bo-
dočnost vaše družine kot skoro vsi nasveti, kate-
re bi vam nudili ljudje. Pomeni pravi začetek na 
pravi poti. Dajte vaši družini zagotovilo, stalne 
deriarne protekcije in začnite hranilno vlogo, na 
katero dobite 4% obresti letno. Samo en dolar 
bo pričel. 

The NORTH AMERICAN BANKING 
& SAYINGS CO. 

ST. CLAIR & E. 62. CESTA. 

Majhna LIBERTY BELL ban-
ka je vaša; ako pričnete hranil-
no vlogo pri nas. 

BOŽIČNE ODPLOVBE 
\ 

Ali se želite združiti z vašo družino za božične praz-
nike? Ali želite dobiti koga iz vaše družine sem v to 

da boste lahko praznovali Božič skupaj tu v Cle-
vel'andu? 
p . v obeh slučajih jo sedaj čas, da ukrenete potrebno. 
' ''idite v naš urad takoj, da vam rezerviramo najboljše 
1" »ajhitrejše ladje. Na stotine ljudi, ki so dospoli sem 
12 Jugoslavije, so dobili listke iz našega urada in tudi 
V s e Potrebne listine. 

v vsakim dnem jih pošiljamo več. Pustite, da vam 
*j0rriaganio, dobiti sem vaše domače. Ako želite poslati 

da bo hitro izplačan, vam da naš urad lahko naj-
cene. 

VEDNO VERUJEMO V TOČNO IN USPEŠNO 
POSTREŽBO. 

Za pojasnila se oglasite ali pišite na . j, 

ZUFNICK & COMPANY 
6°24 St.. Clair Ave. Cleveland, O. 

TA GARAŽ 
postavljen na vaše zemlji-
šče, ter enkrat prebarvan, 
vas velja s ključem in klju-
čavnico 

$195.00 
THE O. S. GARAGE 

BUILDING CO. 
488 E. 105th St. 

Tel. Bell: Eddy 9395 
Graditelji vsakovrstnih 

garažov. 
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POGAJANJA MED ITALIJO 
IN JUGOSLAVIJO. 

Zagreb, 17. — "Jut ranj i list" 
javlja iz Belgrada, da je zelo 
verjetno, da se bodo pričela ne-

! T E L E i T O N T Main 1 4 4 1 Č e n t r a f ' 8 8 2 1 — I j 

Mihael C. Cerrezin i j 
HRVAŠKO-SLOVENSKI ODVETNIK 

414 Engineers Bldg. 
U St. Clair Ave. & Ontario St. blizu Public Square, j) 

O D Kupiš lahko en sod ali sto 
Pri meni mošta dovolj bo. 

O V 

Komur za most m se sila 

Vzamem tudi naročila O 

Cisto robo garantiram Q 

In pri ceni ne odiram. Q 

O Vsak prejel bo vse ob časi, 

JJ Ce ka j rabiš, se oglasi. 

Veselo naznanilo! 

To niso nobene igrače. 

Ostati čez zimo brez pijače. 

Ta "suhi" so pustili vsaj en 

trošt 

LOUIS KNAUS 

Da prešamo lahko mošt. j 

Grozdje je lepo zrelo 

Prešam in prodajam na 

debelo. . © 

B 3916 St. Clair Ave. 

Cleveland, 0 . 

O 

D SLOVENCI POZOR! | | 
^ Dočakali ste kar ste pričakovali. 

BLAGO SE JE ZNIŽALO 
OD 20 DO 33% M 

SEDAJ JE OAS ZA KUPOVANJE! O 
Ženske obleke, suknje, otročje zimske suknje, kakor 

fantovske obleke, dobite po najnižjih cenah. 

S FRANK WAHČIČ 
SLOVENSKA TRGOVINA Z MODNIM BLAGOM 

j g V COLLINWOOD-U ' ^ 

| 746 East 152nd Str. ^ H 

Vsi Bolni Moški in Ženske! 
NE ČAKAJTE še naprej, kajti vsak dan pomeni večje trpljenje in bolečine. 
Ne čakajte — ne trpite — PRIDITE ŠE DANES. Ako mi ni mogoče Vam 
pomagati, Vam bom odkrito povedal. i 

PRIDITE K MENI 3 3 S S & T se priloževa" ~ - ; : 
Jaz sem uspešno zdravil Ali trpite radi 

posredna pogajanja z Italijo že 
20. ali 30. rt. m. Mesto, v kate-
rem se bodo pogajanja vršila, še 
ni znano. Najbrž bo to Pariz, 
ali še bolj verjetno, London, 
kar bi si Italijani bolj želeli. 

NAZNANJAM, DA SEM DOBIL 

V E L I K O Z A L O G O 
JESENSKE IN ZIMSKE SPODNJE OBLEKE 

ZA MOŠKE IN ŽENSKE, BLANKETI, 
SVEDRI, KAPE, ITD. 
Se vam priporočam v obilen obisk. 

Ant. Gubane 
16717 WATERLOO RD. 

Nove in zastarele bolezni, kot so 
krvni, kožni ali nervozni neredi, že-
lodčne. črevesne in ieterne nadloge, 
tudi reymatizem, bolečine v hrbtu ali 
SKLEPIH glavobol, zaprtie. nemir-
nost. izpahke in katarh v slavi, nosu 
ali grlu. Ne odlošaite, temveč posve-
tujte se z monoi takoi. 

slabih živcev, bolečin v hrbtu, utripa-
nia srca. slabeča srca. slabeča in 
teskeca čutenia. nemirnosti, slabeča 
vida, slabosti cJidov. ulia. bolečin, ka-
tarha. kapania v crlu. bolečin v že-
lodcu ali izpahkov? Ta znamenia so 
svarila, da izcubliate zdravie in 
k^čpkost. 

U s p e h i š t e j e j o 
Električno zdravljenje in direktno vzbrizgavanje sokrvice, vakcine in bakterine, 

katerega se poslužujem, vas zagotavljajo o uspehu. Posvetujte se z menoj sedaj. Ne 
odlašajte niti en dan. 

URADNE URE: 
Od 9. dop. do 8. zveč. DR. KENEALY 
647 EUCLID AVE. 
Vrata zanadno od Star gledališča 

OB NEDELJAH 
Od 1 0 . dop. do 2. pop. 

DRUGO NADSTROPJE CLEVLAND, O. 
REPUBLIC BLDG. ^ r a t a vzhodno on Bond's trgovine 

DENAR V JUGOSLAVIJO 
Pošiljamo hitj-o, točno: in gotovp. Potrdila podpisana lastnoročno 
o« prejemnika prejmemo v najkrajšem času. Prodajamo 

PAROBRODNE LISTKE 
n a V s e črte V in IZ Evrope po originalni ceni. Dobivamo našim 
P o t n i k o m 

POTOVALNE LISTINE 
kot vse druge potrebne spise, ter opravljamo tudi 
n , JAVNE NOTARSKE 
posle vseh vrst vestno in točno. Dobivamo vsa potrebna dovo-
Uenja za dobavo kake osebe iz Evrope v Ameriko. Prejemamo 
denar na 

HRANILNO VLOGO 
ter plačujemo po 4% obresti. .Pričnite vaš račun da-

nes. Največje hranilne uloge izplačamo na zahtevo 
ulagalca brez obotavljanja. 

Nemeth State Banlc 
1 0 E- 22ud St. 

John Nemeth pres. 

New York, N. Y. 

g g | & .. . - ' ' 1 
P R E H L A D | 

Ob času slabega vremena je veliko ljudi prehlajenih, kar na-
vadno povzroča bolečine v glavi, vratu, prsih in križu. H 

Kiropraktika, ali ta novi način zdravljenja vam bode poma- ST« 
hitrejše kot vsa druga mogoča znanja. Ako postane vaša jljj 

Slava vroča, vas trese mraz, ter se počutite onemoglim, pridite © 
takoj k njeni, pomoč bo takoj pri rokah. . |J| 

URADNE URE: 10—12 dop, 2—4 pop. in 6—8 zvečer. Î i 

ALBERT IVNIK, j 
SLOVENSKI DOKTOR KIROPRAKTIKE 

6408 St. Clair Ave. M 

SLADAK JE OKUS. 

Longfellow pravi govoreč v 
neki pesmi: "V boju za pravico 
je smrad smodnika sladak." In 
na enak način, rečemo lahko tu-
rni, da v slučaju želodčnih nere-
dov je sladak okus Trinerjeve-
ga Grenkega Vina. Nasprotstvo 
'"Sladko-grenak" je samo navi-
dezno. Trinerievo Grenko Vino 
je akoravno narejeno iz grenkih 
koreninic in lubja, je zelo slast-
no in rezultat je zelo sladak. 
Ako ga zavživate .se boste zne-
bili slabega teka, zabasanosti, 
utr ipanja srca, katerega povzro-
ča plin, ki se zbere v želodcu in 
črevesju, itd. Mr. John Urbanec, 
Kangley, 111. nam je pisal z 12 
septembrom, 1920. da je njego-
va žena trpela radi utripanja sr-
ca že dolgo časa, toda sedaj jo 
je Trinerjevo Grenko Vino osvo 
bodilo te nadloge. Vaš lekarnar 
ali trgovec z zdravili je dobro 
založen z vsemi Trinerjevimi 
zdravili. Poskusite tudi Triner's 
Angelica Bitter Tonic, Triner's 
Cough Sedative, Triner's Lini-
ment! Joseph Triner Company, 
1833—45 So. Ashland Ave., 
Chicago, 111. 

HI 
H I 5 

EBBBBB 
IB 

• O. S. Princeton 245 
j Bell Rosedale 6 3 5 3 - W . 

JOS. VOVK 
1123 Addison Rd. 

| AVTOMOBIL ZA VSE g 

SLUČAJE. 
• • 

se priporočam. 
• 

IBBBBBBBBBBBBBBBIBBBBBBBBBB 

Slovenska grocerija 

IZPLAČA SE 

da prinesete k nam vašo obleko 
ali suknjo če ista ni v redu. Mi 
sčistimo in zlikamo vsako mo-
ško ali žensko oblačilo da zgleda 
zopet kot novo. Izdelujemo vsa-
kovrstna popravila, ter prede-
lamo, ako vam ka j prav ne pri-
stoja. — Če vam ne ugaja 
barva vaše obleke, vam jo pre-
barvamo v katerikoli barvi si 
želite. Vsako delo garantiramo. 

NEW YORK DRY 
CLEANING CO. 

! MARN & SMUK 
LASTNIKA 

SELITVENO OBVESTILO! 

DR. ŽUPNIK 
je preselil svoj urad iz 6127 St. Clair Ave. na 

6131 St. Clair Ave., 
vogal E. 62. ceste nad novo banko. 

Vzhod iz 62. ceste. 

Dr. Župnik ne vposluje nikakih potovalnih zobo-
ali vežbancev, temveč sam osebno skrbi za 

S v°je obiskovalce. Je že nad sedem let v te j okolici in 
11Tla na tisoče zadovoljnih obiskovalcev. 

URADNE URE: .Od 8:30 dop. do 8:30 zvečer. 
Ob nedeljah od 8:30 do 12. 

6220 St. Clair Ave. 
Princeton 1944—W 

V naši trgovini dobite vedno do-
bro in sveže blago po zmernih cenah, 
ter prijazno postrežbo. 

PRIDITE IN SE PREPRIČAJTE! 

Se vam priporoča 

Anton Ostanek 
6626 ST. CLAIR AVE. 

STANJE ZOB VLADA ZDRAVJE. 
X-ZARKI so prikazali dejstvo da 

protina, povzročijo slabe zobe. 
Vi s svojim zdravjem zelo krivično 

veliko revmatizma. bolezni v želodcu 
in ledvicah, na srcu, tuberkuloze in 
postopate, in kazite vašo osebnost, s 
tem, da zanemarjate svoje zobe. 

Pulenie zob brez bolečine. Plin 
in oxygen. 

Uradne ure od 9. dop. do 12. Od 
1. do 5. pop. Odprto ob torkih, pet-
kih zvečer do 7:30. Druge ure po do-
govoru. Zaprto ob sredah popoldne. 
Tel. Bell. Rosedale 2377. Govorimo 

slovensko. 
DR. FRANCIS L. KENNEDY 

Dentist—Zobozdravnik 
5402 Superior Ave. vogal E. 55th St. 
Suite 8 CLEVELAND, O. 

Sedaj, ko so se 
razmere v domovini nekoliko u-
redile, lahko zopet pošljete de-
nar v domovino v KRONAH. 
Pošiljamo še vedno tudi v DO-

LARJIH ki je najboljši in 
najs igumejš i način 

pošiljanja. 
Ne odlašajte in pošljite še da-
nes, ko so cene še nizke. 

Pošiljatve v lirah 
50 lir . . . $ 2.80 

100 lir $ 5.00 
300 lir . . . $14.50 
500 lir $23.00 

1000 lir $45.50 
Pošiljatve v kronah: 

300 kron . $ 3.20 
400 kron . $ 4.20 
500 kron . , . $ 5.00 

1000 kron . § 9.50 
5000 kron . $48.50 

10,000 kron . $95.00 
Vrednost denarja sedaj ni 

stalna in tako torej mi računa-
mo pošiljatve po ceni istega 
dne, ko nam denar dospe v ro-
ke. 

Pošiljajte denar skozi vašo 
lastno slovensko podjet je ,kjer 
se vam pošteno postreže v vseh 
ozirih. 

Z u p a n e & K a t i p a 
FOREIGN EXCHANGE 

& STEAMSHIP TICKET 
AGENCY. 

6603 ST. CLAIR AVE. 
Uradne ure: od 8:30 z ju t r a j do 

7:30 zvečer. Ob nedeljah 
od 9. do 12. 

OGLAŠAJTE 
V "ENAKOPRAVNOSTI" 

GROZDJE 
Kalifornijsko grozdje, rudeče in belo se prodaja v zabojih ali na 
t o n ° Po $175.00 ton; prip«ljam na dom. Oglasite se ali pišite na 

Kdor hoče grozdje letos, naj hiti z naročilom! 
ALEKSANDER BACS 3111 LORAIN AVE. 
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Nadaljevanje iz 2. strani 

ima že tudi kolovrat na katerem 
bo delal sklede in lonce, ongava 
Rezika ima že kiklo do kolen 
privihano, da bo klino tlačla, (pa 
f a j n nogo ima.) Rekli so tudi, 
da bo vsak, nekaj dobil, ki pri-
de gledat in se veselit na Ribni-
ško veselico, Hureee! sem si mi-
slil, to bo nekaj za mene in za 
vse tiste, ki se bodo vdeležili 
te veselice v nedeljo, 10. okto-

bra v Birkovi dvorani. 
Listek bom pa že naprej ku-

pil, da bom prav gvišno ob času 
tam, ker vem, da bo gnječa pri 
blagajniku. In tudi za mojega 
prijatelja kupim enega, da se 
tudi.on enkrat pošteno razvese-
li. Pa mogoče, bom tudi kako 
ribniško Micko ali Reziko uja-
gal, ker, ako še ne veste vam 
povem naskrivaj, da se mislim 
kmalu oženit. 

Onega Ribničana, ki me je od 
zadaj sunil, ko sem škilil skozi 
ključevo luknjico, malo grdo .po-
gledam, a ker se mi zdi dober 
človek, pa sklenem v srcu, vse 
mu odpustiti, zato ker bodo na-
pravili tako ,veselo veselico, ka-
tero komaj pričakujem. 

Samo, da ne bi zvedele te kro-
te, da sem jaz prisluškoval in 
potem v listu zatrobil, ka j bodo 
vse imeli. Pa saj vsega še itak 
nisem povedal, koliko sem za-
molčal bo vsak sam videl, ko se 
vdeleži. ' . R. P. 

Naznanilo in zahvala. 

TUŽNIM srcem naznanjam vsem sorodni-
kom, prijateljem in znancem, da nam je po kra-
tki bolezni umrl 2 leti in pol star sinček 

LOUIS ŽIBEET 
4. oktobra, 1920 in se tem potom najiskreneje 
zahvaljujemo rodbini Gubane za podarjeni ve-
nec, John Drempetiču, in vsem drugim prija-
teljem, ki so nam bili v pomoč in tolažbo ob 
izgubi. 

Zahvalimo se tudi najprisrčneje pogrebni-
ku Josipu Želetu za pogrebni sprevod. 

Sladko spadaj dete naše! 
Ostali žalujoči 

JOHN in MARY ZIBERT, stariša, 
JOHN, FRANE, RUDOLF, ALBIN 

EDVARD in AUGUST, bratci. 

SPREJME SE VEC 
fantov na stanovanje in hrano. 
Izvrstna postrežba, 6120 Glass 
Ave. 237-39 

IŠČEMO RUDARJE 
STALNO DELO 
DOBRA PLAČA 

Zglasite se pri 

New Jersey Zinc 
Company. 

FRANKLIN FURNACE, N. J. 

PRODA SE GOSTILNA. 
z mehko pijačo in sladščicami 
(candy store) po nizki ceni in 
ugodnimi pogoji. Po izve se na 
iKfilfi n»1r.utta Ave 

IZ URADA DR. "JADRAN". 
Danes zvečer točno ob 8. uri, 

se vršfisestanek veseličnega od-
bora pevskega zbora "Jadran" 
v mali Kunčičevi dvorani. Po-
življa se vse tiste, ki so izvolje-
ni v ta odbor, da se gotovo ude-
leže. L. B. tajnik. 

Oživljajoče, okrepčujoče 
Najboljše Allaround 

mazilo 
za praske, trudne ude m 
boleče mišice. Neprekoslji-
vo za drgnjenje. 

To ic moja slika, kadar pridete k meni me bo-
dete videli. Jaz sem se učil medicine 40 let. 

Ako ste prizadeti, pridite k meri takoj in me vnra-
šajte za svet. kajti jaz vam dam najboljše pojasnilo va-
šega stanja. Pridite, predno ni prekasno. • Moja speciali-
teta vsebuje bolezni in komplikacije kroničnega izvora ali 
narave, in vse bolezni žensk in moških. 

Jaz lahko razširim mojo' znanost s tem. da vam po-
kažem. kako popolno in na koliko različnih načinov znam 
zdraviti razne slučaje. 

Moja 40 letna skušnja združena z popolno znanostjo 
najboljših metod, katere vporabljaio današnje oblasti v 
Evropi in Ameriki mi pomaca spoznati bolezen takoj in 
način zdravljenja, ki je potrebno. Vi hočete stalno olaj-
šavo. To želi vsak. kdor trpi. Radi tega vas vabim, da 
pridete k meni. 

JAZ ZDRAVIM Kronične. Krvne. Kožne in Nervozne 
bolezni, ter nadloee na Jetrih in intestinah. 

ZMERyE CENE. Tajnost zajamčena. Jaz preiščem 
in zdravim vse moje bolnike sam in vsak sleherni čas. 
kadar pridete k meni. me vidite osftbno, in nikdar med 
Vašim zdravljenjem vas ne bo zdravil kak pomočnik. 
Vam ni treba liikakega tolmača, kajti v mojem uradu je 
oseba, ki eovori slovanske jezike. 

POZOR! Moj urad se nahaja na drueem nadstropju 
— Pojdite po stopnjicah. — Številka moje sobe ie 7. — 
Paziti morate, da pridete v pravi prostor. 
URADNE URE: Dnevno od 1. popoldne do 8. zvečer. 

Ob sobotah: od 10 dopoldne do 8. zvečer. 
Ob sredah in nedeljah: Od 1. do 4. popoldne. 

DR. M. L. STEHLEY 
ŠPECIJALIST. — 2573 East 55th St. 

Zgoraj v drusrem nadstropju soba št. 7. Cor. Woodland 
Ave. in East 55th St. — Cleveland. 0'nio. 

I l l 

BODITE PAMETNI in kupite 
AR—BU MAZILO 

za rane. izpahke, lišaje. opekline in 
kožne'bolezni. To dobite v vsaki le-
karni in denar nazaj, ako niste za-
dovoljni. 
THE AR—BU LABORATORIES CO. 
11017 Darlev Ave.. Cleveland. Ohio. 

Hiše naprodaj! 
Hiša 6 sob, vse moderno urejeno, 

cena samo $4,200, gotovine $1,400. 
Hiša 8 sob za dve družini, vse u-

dobnosti, cena $6.300 gotovine $1.200 
Hiša, G sob, furnez, kopališče, ve-

lik lot in garaž, cena $5.000, goto-
vine $800. 

Hiša, 10 sob, vse moderno urejeno 
— furnezi, kopališča, gotovine po do-
govoru. 

Oglasite se hitro na 
15813 WATEI^OO RD. 

vogal 160. ceste pri 

Krall & Stakich 

CHARLES BOITZ, 
krojač 

Zastopnik moderne krojas^ 
družbe. * £1 

6729, Bonna Ave. Cleveland,"-
Oddaljeni rojaki se lahko 

brnejo name pismenim P°t0 ' 
in jih obiščertv j i j j ^ M 

Najmodernejši pogrebni zavod 
v Clevelandu 

Frank Zakrajšek 
POGRERNIK IN 

EMRALMER 

1105 Norwood m 
Tel. Princeton 1735-W 

Rosedale 4893 . J 
Avtomobili za krste, P<f o k e 

pogrebe in druge pril"^ 

V( 

si 

1 

Sem erraduiral in sem reeistran ter imam do-
voljenje za zdraviti in 8em špecijalist za 

kronične bolezni. 

Pozor Pevci dr. "JADRAN". 

Dne 19, tega meseca se vrši 
izvanredna1 seja v Kunčičevi dvo. 
rani, točno ob 8. uri zvečer, i-
mamo več važnih stvari za ure-
diti v prid društva. Prečitana 
bodo tudi pravila in ob enem je 
treba urediti vse glede čarterja. 
Da ste gotovo navzoči vsi! 

L. Boštjančič, tajnik. 
239-40 

THE W—K DRUG CO. 
St. Clair, vogal Addison Rd. 

Edina slovenska lekarna 
v Clevelandu. 

DOBER KUP V GO-
TOVINI! 

5 velikih sob in kopali-
šče, električne luči, 
.podstreha, klet. Sprej-
me se tudi majhno pla-
čilno vsoto in ostalo' 
kot rent. Zglasite se 
na 

1 2 ^ a s t l 6 8 t h S t 

rtOQ^J. 
COLLINWOOD._ _,39 

Naznanjam vam, da 
sem začel prodajati 
najboljši 

OHIO MOŠT 
in upam, da bo roja-
kom ustregel. 
Se priporočam Slo-

vencem za obila na-
ročila. 

Mi izpolnjujemo zdravniške 
recepte točno in natančno. 

Zaprt avtomobil 
naprodaj! 

za .sedem* l j udi, p r ip raven 

19112 Shawnee Ave. 
Shore Line stop 125. 

Naznanilo in priporočilo. 

Naznanjam vsem prijateljem 
in znancem, da sem prevzel od 
znanega roj ako Frank Kovačičn 
R E S T A V R A C I J O 

in prodajalno 
M E H K I H P I J A Č 
Se priporočam vsem Sloven-

cem v obilen obsk. < 

VPRIZORI V NEDELJO, DNE 10. OKTOBRA 
v dvorani Slovenskega Doma na Holmes Ave. 

MALOMESTNO ŠALOIGRO V TREH DEJANJIH 

'CIGANI' 
Spisal Jakob Dolinar 

The 

• splošni prevažalci 
Pripeljemo in postavimo na pro-
stor blagajne, stroje, pohištvo za-
pokamo, odpošljemo ali shranimo. 

3 4 0 0 St. Clair Ave. 
C L E V E L A N D , O. 

f 
— m.—... * pri-
roke, krste, pogrebe all •" jj. 
vatni posel; proda se po 
ki ceni, ker sem p r e z - ^ ^ 
da bi opravljal še tako r. 

Zglasite se na North ' ^ 
ican Banki ali pa v P r 

Grdina & Co.. prodaja 
JOHN J. GRDINA-

6127 St. Ciair Av e 

—Oba telefona 

FRANK BEŽMAN, O 
1336 E. 55th St. 

- I ® EH31® K E S @ H S 5 © I S H « 

DR. D. J. SMALLY 
ZOBOZDKAVN1K 

6204 St. Clair Ave. 

Phone Wood 180 W 
O'NEIL & WHITEHEAD 

ELEKTRIČNI 
R O N T E A K T O R J 1 

Napeljava žice v hišo in 
popravila. 

15606 Waterloo Rd. 
1 

M o d i c B r a t a 
Biljardnica 

Vsakovrsten tobak 
SLADŠČICE IN MEH*1" 

PIJAČE. 
642 E. 152nd St. 

Tel. Central 2373 R. 

G r a m o f o n s k e 
Plošče 

DRUŠTVO CARNIOL7 
NO. 1288 ^ 

"The Maccabees. 
priredi na 

BAN 21. NOVEMBRA 
v Grdinovi dvt>i"'-nl 

veliko v!qsko tr 
ki bo nudila obilo užitk3 

mu vdeležencu. 
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U»t*vit« »c 
pri »ci uri in 
Nt« na pra-

vem proaloru 

1. Nagovor. 
2. Oi'kester g. L. B.' Novaka proizvaja razne 

koncertne komade. 

PROGRAM: 
3. Med odmori se pojo razne Slov. nar. pesmi 
4. Igra "CIGANI" 
5. Prosta zabava in ples. 

zahtevajte 
novi cenik 

Velika 
za loga 
ur in 

zlatnine. 

W m . 
Sitter 

5805 ST. CLAIR 
AVENUB 

Cleveland, O. 

Za m n o g o b r o j e n obisk 
n a p r e j p r i p o r o č a m o . 

niraimiiii !,'r:iiiiiii!!iiii«i:'iiir,,ii|iti|:Hi!'"llli!ili'l 

Hi 
ti 

h 

Bridgework-Platework in ruva-
nje zob naša specijaliteta. Zobje 
se očistijo brezplačno s pogod-
bo. URADNE URE: 

9—12; 2—5; — 6—8:30 
Zaprto v sredo ob 12 opoldne. 

Odprto v nedeljo cd 9 do 12. 

Ker je čisti dobiček namenjen Slov. Domu se uljudno vabi občinstvo iz Cleve-
l a n d a , Nottinghama in Collinwooda, kajti ta predstava je prva za bodočo sezono. — 
Znano je pa občinstvu, da naši igralci delujejo brezplačno in najboljše plačilo jim da-
ste,, ako nap61nite dvorano. 

ZAČETEK IGRE OB 7:15 ZVEČER. 
Vstopnina: 1. sedeži $1.00; 2. 75c in stojišče 50c. 

Za veliko vdeležbo pri igri se priporoča 

LIBERTY BONDI IN VOJ 
NO VARČEVALNE 

ZNAMKE. 
Prodajte sedaj. Mi plačamo 

v gotovini takoj.Simon, zanesljl 
vi prekupčevalec, soba 216 Len 
noxBldg.,, drugo nadstropja 
Vzemite vzpejačo. Vogal deve-
ta cesta in Eucli dave.. nad Sin 
ger Sewing Machine Co. Odp;-
to do 6. ure zvečer. 3 

OE 
OGLAŠAJTE 

3 0 E £ 0 V "ENAKOPRAVNOSTI* 

kar dela, pri krojaču v 

obleko lepšo nego je ®n'a ĵ r0-' 
na v tovarni je, poseb0^ $cr 
katerega ima. Mogoč® $W 
rate opisati razlike, t0. 
n ja je pred našimi očrni-
je ta, vsaka obleka je rfP 
da pristoja posamezni . ^ 
Kadar naročite obleko P . . 
je izdelana po najlepše^ 

K 
l a j i e p B ^ * ; : 

WATERLOO MER™ 
TAILORS. d g 

15710 Waterloo H' g f f 
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